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Аннотация
HSK 3.0 — это обновлённая версия международного

квалификационного экзамена по китайскому языку. Основные
различия между HSK 3 (старого образца, то есть HSK 2.0) и
HSK 3.0 заключаются в следующем: требования к словарному
запасу выросли с 600 до 1000 слов, устная речь стала
обязательным компонентом, а количество вопросов и время
экзамена сократились.

В данном методическом пособии вы найдете упражнения
на закрепление лексики, построенных на базе новых слов и
грамматики первой части HSK 3 3.0, объяснение грамматических
конструкций и задания на их использование. Также в материалах
по каждому уроку можно найти вопросы для отработки говорения
по пройденной теме.

В конце каждого урока представлены задания на перевод для
отработки всего усвоенного материала.

По итогам каждого третьего урока вы найдете тест для
проверки усвоения пройденного материала.
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Глава 1

 
Александра Агаркова
Дополнительные упражнения к HSK 3 (3.0) (New HSK

Course 3)
Часть 1
(1-9 уроки)
HSK 3.0— это обновлённая версия международного ква-

лификационного экзамена по китайскому языку. Основные
различия между HSK 3 (старого образца, то есть HSK 2.0) и
HSK 3.0 заключаются в следующем: требования к словар-
ному запасу выросли с 600 до 1000 слов, устная речь
стала обязательным компонентом, а количество во-
просов и время экзамена сократились .

В данном методическом пособии вы найдете упражнения
на закрепление лексики, построенных на базе новых слов и
грамматики первой части HSK 3 3.0, объяснение граммати-



 
 
 

ческих конструкций и задания на их использование. Также
в материалах по каждому уроку можно найти вопросы для
отработки говорения по пройденной теме.

В конце каждого урока представлены задания на перевод
для отработки всего усвоенного материала.

По итогам каждого третьего урока вы найдете тест для
проверки усвоения пройденного материала.

Содержание
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Отработка лексики 6
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Задание на перевод 7
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Урок 1. 我我我我我我我我

1
生生

№
Китайский
Пиньинь



 
 
 

Перевод на русский
Пример из текста

1
我我
yǐwéi
ошибочно полагать, думать (что)
我我以以我我我我我
Я ещё подумал, что это Тунлэ.

2
我
xiàng
быть похожим, походить
我我以以以我我我以我 Они выглядятнемного похожими .

3
我
zhǎng
расти; вырастать
我以我我我我我… Он выроспохожим на…

4
我我
shēngāo
рост (человека)



 
 
 

以以我我我我我 Рост— 1,8 метра.

5
我
mǐ
метр (ед. измерения)
我我我我以我我 Рост — один метрвосемьдесят.

6
我
shòu
худой, стройный
我我我我我我我以我我我我 На вид тоже немного худее, чем Тунлэ.

7
我
jiē
встречать, забирать
我我我我以我我我 Я поеду в аэропорт встречатьих.

8
我我
xíngli
багаж
我我以以我我我我我我我 Почему мой багаждо сих пор не появился?



 
 
 

9
我
diū
терять, потерять
我我我以我我 —Может, потерялся?

10
我我
xiāngzi
чемодан, коробка
我我我我我我以以我 Это чёрный чемодан.

11
我我
hàomǎ
номер (телефона, документа)
我我我我我我我我我我我以以我 На нём написаны моё имя и номертеле-

фона.

12
我我
hǎoxiàng
кажется, как будто
我以以我我我我我我我我我我我 Я, кажется, где-то видел этот чемодан.

13



 
 
 

我我
zhòngyào
важный
我我我我我我以以我我我我 В чемодане немало важныхвещей.

14
我我
zháojí
волноваться, беспокоиться
我以以我我我我我我我我我我我 Не волнуйся, давай спросим на стойке

информации.

15
我我
hùzhào
паспорт
我我我我以以我我我我我我我我我我我我 —Возьмём паспорти билеты, пой-

дём спросим на стойке.

16
我我我
fúwùtái
стойка информации, сервисная стойка
我我我以以以我我我我 —Давай сходим на стойку информациии

спросим.



 
 
 

17
我我
yīnggāi
следует, должен
我我以以我我我我我 Они должныскоро выйти.

18
我
zhàn
стоять
我我以我我我我我我 Давай встанемпосередине.

19
我我
zhōngjiān
середина, посередине
我我我我以以我我我 Давай встанем посередине .

20
我
duǎn
короткий
我我我我我我我我以我我我我我我我 Тот молодой человек в чёрной одежде

с короткимиволосами.

21



 
 
 

我我
tóufa
волосы
我我我我我我我我我以以我我我我我 Тот молодой человек в чёрной одежде

с короткими волосами.

22
我我
niánqīng
молодой
我我我我我我我我我我我我以以我我 Тот молодойчеловек в чёрной одеж-

де с короткими волосами.

23
我我
fāxiàn
обнаружить, найти
我我以以我我我我我我我 —Цзяюэ обнаружила, что чемодан про-

пал.

24
我我
bújiàn
пропасть, исчезнуть
我我我我我我我以以我我 Цзяюэ обнаружила, что чемодан пропал.



 
 
 

25
我
dài
брать с собой, вести
我以我我我我我我 —Я отвёлеё на стойку информации.

26
我我
bāngzhù
помогать, помощь
以以我我我我我我我我 Помогей найти чемодан.

27
我我
zhàopiàn
фотография
我以以我我我我 Моложе, чем на фотографии.

2
生生

我我我/我我我 - выглядит
Используются для описания внешнего вида или состоя-

ния человека/предмета. Оба варианта взаимозаменяемы.
Структура:Подлежащее + 我我我/我我我 + прилагательное/гла-

гол



 
 
 

Пример:我我以以以我我我我我 — Они выглядятнемного похожи-
ми.

Пример:我以以以我我我我我我我 — Она выглядитмоложе, чем на
фото.

Не вопросительное использование вопросительных ме-
стоимений (1)

Вопросительные местоимения (我我, 我我, 我, 我) могут исполь-
зоваться в повествовательных предложениях для обозначе-
ния неопределённого места, предмета или лица («где-то»,
«что-то», «кто-то»).

我我我我以以我我我我我我我我 Я, кажется, где-товидел этот чемодан.
我我我我以以我我我我 Съешь что-нибудьперед уходом.

Множественные определения (我我我我)
Перед существительным может стоять несколько опреде-

лений. Порядок их расположения обычно следующий:

Время/место → действие/состояние → характери-
стика (признак)

我我以以以以以以我действие我以以以以我признак我以以我признак我以我 Тот
молодой человек , одетый в чёрное, с короткими воло-
сами.

以以我время我以以以以以以以以以我действие我以以以我我我我我我 —Те два че-
ловека, которые вчера вместе с Цзяюэ смотрели ки-
но, — мои друзья.



 
 
 

1

1
Отработка лексики

Выберите правильное слово из рамки.
Слова: 我, 我, 我我, 我我, 我我

我我我我我 我我我我我我我
我我 我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我 我我我我
我我我我我我我我我 我我我我我
我我 我我我我我我我我我我

Вставьте подходящий перевод

Переведите выделенные слова на китайский язык (иеро-
глифами).

Мой багажвыглядит очень тяжелым.
Он молодой, но выглядит старше.
У нее длинные волосы, а у меня короткие.
Пожалуйста, пройдите на стойку информации.
Его рост— почти 2 метра.



 
 
 

2
Отработка грамматики
1. Исправьте порядок множественных определений

(以以以以).

Расставьте слова в правильном порядке, чтобы получи-
лось естественное китайское предложение.

我我 / 我我 / 我 / 我我我我 / 我 / 我 / 我我我

→
_________________________________________________

我 / 我我 / 我 / 我 / 我我 / 我 / 我我我我我

→
_________________________________________________

2. Трансформация с «以以以/以以以» и «以».

Ответьте на вопросы, используя слова в скобках.
我我我我我我我我我我我我我 / 我 / 我我我我

→
_________________________________________________

我我我我我我我我我我我我 / 我我我我

→
_________________________________________________



 
 
 

3. Замените выделенные части на вопросительные
местоимения в неопределенном значении (以以, 以以, 以).

我我我我我以以以以以我我我我我我

→ 我我我我 我我我我我我我
我我以以以以我我我我我

→ 我我我 我我我我我我

3
Смешанные задания (Лексика + Грамматика)
1. Соберите предложение из слов
我我 / 我 / 我 / 我 / 我 / 我我我 / 我

→
_________________________________________________

我我 / 我我 / 我 / 我 / 我我 / 我我 / 我我 / 我我 / 我

→
_________________________________________________

2. Завершите диалог (по смыслу и грамматике Уро-
ка 1).

Вам нужно использовать не менее 5 новых слов и кон-
струкций из урока.

А:我我我我我我我我我我我我我



 
 
 

Б:我我以以_______以

А: 以以以以以以以以以以以

Б: 以以以以以以以以以以以以以以以_______我

А:我______________我我我我______________我我我

Б:我我我我我我我我我我______________我我我我我我我我我我我我

Ответьте на вопросы о себе:

我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我/我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我“我我我我我我我我我我我”我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我



 
 
 

我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我/我我我我我我我

Задание на перевод
Переведите следующие предложения на китайский

язык, используя лексику и грамматику Урока 1.
Мне показалось, что этот человек похож на моего друга.
Тот молодой чел
Человек с короткими волосами, одетый в черную одежду,

— это Ли Вэнь?
Пожалуйста, встаньте посередине, так им будет легче вас

найти.
Мой паспорт, кажется, пропал. Что мне делать?
Не волнуйтесь, мы можем пойти на стойку информации

и спросить.
В моем чемодане есть несколько очень важных вещей (ве-

щи).
Вчера два человека, которые вместе с тобой смотрели

фильм, — мои друзья.
Вы можете описать внешность того человека? (Опишите:

рост, волосы)
Он выглядит немного худее и моложе, чем на фотогра-

фии.
Я думал, что эта вещь не важна, поэтому положил ее в

багаж.
Она, кажется, где-то видела этот черный чемодан.



 
 
 

У него рост примерно 1 метр 80 сантиметров, а волосы
очень короткие.

Они должны скоро выйти, давайте подождем здесь.
В аэропорту я помог ей найти ее багаж.
Я не знал, какой номер телефона написан на чемодане,

поэтому не звонил.

1
Ключи
1 урок
1.1:1. 我, 2. 我我, 3. 我, 4. 我我, 5. 我我

1.2:1. 我我, 2. 我我, 3. 我, 4. 我我我, 5. 我我

2.1:
我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我
2.2:
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我

2.3:
我我, 2. 我我

3.1:
我我我我我我我我我我我



 
 
 

我我我我我我我我我我我我我我我我我

3.2:(примерный вариант)

Б: 我我我我以以我我我... 我我我我我我我我以以我... 我以以我我我我以以以我我我... 我我我我我我
我我以以我我我...

4. Перевод:
我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我
我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我我



 
 
 

 
Глава 2

 
Урок 2. 我我我我我我我我我我

生生

№
Китайский
Пи
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